
SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT - SAVAGE
RENEGAUGE 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

This picatinny rail is meant to be mounted on the rib of the Savage Renegauge
barrel. This will allow you to mount any type of optic that requires a picatinny
or weaver base. Picatinny cross slots run the full length of the rail, which gives
the shooter flexibility when mounting scope rings and other accessories. EGW
one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. EGW machine these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type III
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs
of torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). The entire
mount and accessories (from the mounting screws and wrench down to the
packaging) are made in the USA. This mount fits: Savage Renegauge Field
Savage Renegauge Turkey Bottomland Savage Renegauge Turkey Obsession
Savage Renegauge Waterfowl

Attributes

Name: SAVAGE RENEGAUGE 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000750
Mfr. No.: 80340
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: Renegauge
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370117628

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE
MOUNT
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des
Produkts. Bitte lies diese Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass du alle Montageanleitungen befolgst, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende beim Umgang mit dem Produkt immer Schutzbrillen, um deine Augen zu schützen.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während der
Verwendung zu verhindern.
Vermeide es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion zu
vermeiden.
Achte darauf, dass die PicatinnySchiene korrekt auf dem Rib des Savage RenegaugeLaufs montiert ist,
um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Verwende keinen übermäßigen Druck beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast: Schraubendreher,
Drehmomentschlüssel und blauer Loctite.

Montage der PicatinnySchiene:2.

Platziere die PicatinnySchiene auf dem Rib des Savage RenegaugeLaufs.
Überprüfe die Ausrichtung und stelle sicher, dass die Schiene gerade sitzt.

Befestigung:3.

Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Schiene zu befestigen.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf, um ein Lösen zu verhindern.

Überprüfung:4.

Überprüfe nach der Montage, ob die Schiene fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Teste die Montage mit einem Zielfernrohr, um sicherzustellen, dass alles korrekt ausgerichtet ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen und dass alle Materialien sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen und zur Verwendung des Produkts kannst du
dich an den Hersteller wenden. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, um eine
schnelle Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT ist ein hochwertiges Produkt, das dir Flexibilität und
Sicherheit bei der Montage deiner Optik bietet. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise und
Anweisungen kannst du sicherstellen, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholst und gleichzeitig sicher
bleibst.



Safety Instruction Guide for SAVAGE RENEGAUGE
HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or have concerns about the product's safety, discontinue use immediately and
seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the scope mount in accordance with the manufacturer's instructions.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs during installation.
Use a drip of blue loctite on the mounting screws to prevent loosening. (Loctite is sold separately.)
Ensure that the mount is securely attached to the rifle before use.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect performance.
Do not modify or alter the scope mount in any way, as this may compromise safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and the appropriate size screwdriver.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Mounting the Scope:2.

Align the picatinny rail with the rib of the Savage Renegauge barrel.
Secure the mount using the provided screws, ensuring that they are inserted into the correct slots.

Applying Torque:3.

Using a torque wrench, tighten the screws to a maximum of 20 inch lbs.
Apply a drip of blue loctite to each screw to ensure a secure fit.

Final Inspection:4.

Doublecheck that all screws are tightened properly.
Inspect the mount to ensure it is securely attached before attaching any optics.

Using the Mounted Scope:5.

Once the scope is mounted, adjust it according to your shooting preferences.
Always verify the zero of your scope before engaging in shooting activities.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum material if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT, please
reach out to the manufacturer or authorized dealer. Ensure that you have the product model and any relevant
details available for efficient assistance.

Conclusion
Your safety is our priority. Following these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your
SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Thank you for choosing our product, and happy shooting!



Guide de Sécurité pour le Mont de Lunette
Picatinny SAVAGE RENEGAUGE HD
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée du mont de lunette Picatinny SAVAGE
RENEGAUGE HD. En suivant ces instructions, tu peux assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du montage et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Informetoi sur les mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.
Ne dépasse pas le couple de 20 pouceslbs recommandé lors de l'installation.
Applique une goutte de Loctite bleu sur les vis pour assurer une fixation sécurisée (Loctite vendu
séparément).
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
En cas de doute sur l'installation, consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : clé, vis de montage, et Loctite bleu.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Positionne le rail Picatinny sur la rib du canon Savage Renegauge.
Aligne les fentes croisées avec les trous de montage.
Insère les vis de montage et serreles à un couple de 20 pouceslbs.
Applique une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour plus de sécurité.

Vérification :3.

Une fois installé, vérifie que le montage est bien fixé et qu'il ne bouge pas.
Teste le montage avec l'optique choisie pour t'assurer qu'il est stable.

Utilisation :4.

Utilise le montage pour fixer tout type d'optique nécessitant une base Picatinny ou Weaver.
Assuretoi que l'optique est correctement installée et sécurisée avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit arrive en fin de vie, metsle au rebut conformément aux réglementations locales sur les
déchets électroniques.



Ne jette pas ce produit avec les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour le recyclage des matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
d'autres ressources pertinentes.

En suivant ces instructions, tu peux t'assurer d'une utilisation sécurisée et efficace de ton mont de lunette
Picatinny SAVAGE RENEGAUGE HD.



Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del Rail
Picatinny EGW per Savage Renegauge
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio del rail Picatinny EGW per il tuo Savage Renegauge. Questo prodotto è
progettato per offrire una solida base per l'installazione di ottiche e accessori. È importante seguire le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Verifica regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di danno o se non è stato installato correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio errato.
Utilizzo: Non sovraccaricare il montaggio con accessori e ottiche che superano il peso raccomandato.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il montaggio per rimuovere polvere e detriti.
Controllo: Controlla che le viti siano ben serrate prima di ogni utilizzo.
Sicurezza: Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.1.
Montaggio:2.

Posiziona il rail Picatinny sulla rib del canna del Savage Renegauge.
Utilizza le viti fornite per fissare il montaggio in posizione.
Applica una coppia di 20 pollicilbs alle viti.
Applica una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) su ciascuna vite per garantire un
fissaggio sicuro.

Verifica: Dopo l'installazione, controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.3.
Utilizzo: Monta l'ottica desiderata sul rail Picatinny seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.4.
Controllo Finale: Prima di utilizzare il fucile, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia5.
montato correttamente e in sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclo dei materiali quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del montaggio del rail Picatinny EGW per Savage
Renegauge, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero
di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza rapida e precisa.

Grazie per aver scelto il montaggio EGW. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for SAVAGE RENEGAUGE HD
PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT fra EGW. Denne produktmanualen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne veiledningen
nøye før bruk for å sikre trygg håndtering og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr (PPE) der det er nødvendig.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Installer kun produktet på kompatible våpenmodeller som angitt.
Bruk anbefalt dreiemoment og loctite for å sikre korrekt montering.
Unngå å montere eller demontere produktet under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ustabilitet og potensielle skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendig verktøy: dreiemomentnøkkel, skruer og loctite.
Kontroller at monteringsflaten på våpenet er ren og fri for rusk.

Montering:2.

Plasser picatinnyskinnen på ribben til Savage Renegaugeløpet.
Juster skinnen for optimal posisjonering.
Bruk dreiemomentnøkkelen til å stramme skruene til 20 tommer lbs.
Påfør en dråpe blå loctite på skruene for å sikre at de ikke løsner.

Bruk:3.

Når skinnen er installert, kan du montere ønsket optikk.
Kontroller at alt er sikkert festet før bruk.
Test produktet på en trygg og kontrollert måte før du bruker det i felt.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle komponenter er fjernet fra våpenet før avhending.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Vi takker for at du valgte vårt produkt og ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu EGW
Savage Renegauge HD Picatinny Scope Mount
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu EGW Savage Renegauge HD Picatinny Scope Mount. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem montażu, sprawdź, czy produkt nie jest uszkodzony. W przypadku stwierdzenia
jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj go i skontaktuj się z dostawcą.
Upewnij się, że montaż jest odpowiedni do Twojego modelu broni, w tym przypadku Savage Renegauge.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem luzów i uszkodzeń. W razie potrzeby skontaktuj się z
profesjonalistą.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj montażu tylko w połączeniu z odpowiednim typem optyki, zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali lbs podczas montażu.
Używaj tylko oryginalnych akcesoriów i śrub dostarczonych z produktem.
Zastosuj kroplę niebieskiego loctite na śruby montażowe, aby zapewnić ich stabilność (loctite
sprzedawany oddzielnie).
Unikaj używania montażu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego integralność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do śrub.
Sprawdź, czy masz odpowiednie miejsce do pracy, wolne od przeszkód.

Montaż:2.

Umieść montaż na grzbiecie lufy Savage Renegauge.
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo ustawiony i nie przesuwa się.
Przykręć śruby montażowe zgodnie z zalecanym momentem obrotowym 20 cali lbs.
Zastosuj kroplę niebieskiego loctite na śruby montażowe, aby zapobiec ich luzowaniu.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy wszystko jest stabilne.
Zamontuj optykę zgodnie z jej instrukcją użytkowania.
Przeprowadź testy na strzelnicy, aby upewnić się, że montaż i optyka działają prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Sprawdź, czy w Twojej okolicy dostępne są punkty zbiórki dla
materiałów metalowych i plastikowych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących montażu, skontaktuj się z producentem lub autoryzowanym
dealerem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak numer modelu i datę zakupu.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z montażu EGW Savage Renegauge HD Picatinny Scope Mount
jest kluczowe dla Twojego bezpieczeństwa oraz skuteczności strzelania. Prosimy o przestrzeganie powyższych
wytycznych oraz regularne sprawdzanie stanu montażu. Dziękujemy za wybór naszego produktu.



SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE
MOUNT KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen lukeminen ja
ohjeiden noudattaminen auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi juuri sinun Savage Renegauge kiväärissäsi.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja tarvikkeiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja asennusruuveja ja työkaluja.
Älä ylitä suositeltuja paineita tai käyttöohjeita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet, mukaan lukien:
20 tuumaa paineita
Sinistä Loctitea (myydään erikseen)
Asennustyökalut

Asennus2.

Puhdista asennusalue kiväärin piipusta.
Aseta Picatinnykisko paikalleen ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Kiinnitä kisko asennusruuveilla. Varmista, että ruuvit ovat tiukasti paikallaan, mutta vältä
ylikiristämistä.
Levitä sinistä Loctitea ruuvien kierteisiin ennen kiinnittämistä.

Käyttö3.

Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista.
Säädä kiikarin renkaat ja lisävarusteet tarpeen mukaan.
Varmista, että kiikari on oikein kohdistettu ennen ensimmäistä käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin ympäristöviranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.



Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Huolellinen ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit
SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT!



Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE RENEGAUGE
HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt är designad för att ge en
säker och stabil plattform för montering av optik på ditt Savage Renegaugevapen. För att säkerställa en säker
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika vapenmodell innan installation.
Kontrollera regelbundet att monteringen är säker och att inga skador har uppstått.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och justering av monteringen.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, som
kan påverka sikte och säkerhet.
Montera endast optik som är avsedd för Picatinny eller Weaverskenor.
Kontrollera att inga föremål blockerar sikteslinserna efter installation.
Vid användning, se till att vapnet är i ett säkert tillstånd och att det är riktat i en säker riktning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att vapnet är avstängt och att inget ammunition finns i närheten.
Rengör monteringsområdet på vapnet för att säkerställa en säker passform.

Montering:2.

Placera Picatinnyskenan på ribban av Savage Renegaugeloppet.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan.
EGW rekommenderar ett vridmoment på 20 tum lbs vid installation.
Applicera en dropp av blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de sitter fast (Loctite säljs
separat).

Kontroll:3.

När monteringen är klar, kontrollera att den sitter ordentligt och att inga skruvar är lösa.
Montera den önskade optiken enligt tillverkarens anvisningar.

Användning:4.

Efter installation, testa vapnet i en säker miljö för att säkerställa att allt fungerar som det ska.
Gör nödvändiga justeringar på sikten innan du använder vapnet i fält.



Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är defekt eller inte längre används, vänligen återvinn eller kassera den på ett ansvarsfullt
sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produktsäkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktigast, och vi hoppas att du får stor nytta
av din SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT.



Návod k bezpečnému používání montáže EGW
SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE
MOUNT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval stabilní a bezpečné uchycení pro optiku na zbrani Savage Renegauge. Je důležité
dodržovat pokyny v tomto návodu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a kompletní před použitím.
Před instalací a používáním se důkladně seznamte s návodem.
Udržujte montáž a příslušenství mimo dosah dětí.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Pokud si nejste jisti správným používáním, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a neobsahuje náboje.
Používejte doporučený točivý moment (20 inch lbs) při instalaci, abyste předešli poškození montáže nebo
zbraně.
Při použití modrého loctite dbejte na to, aby se nedostal do spoušťového mechanismu zbraně.
Při manipulaci s montáží a optikou noste ochranné brýle, abyste se chránili před případnými úlomky.
Pravidelně kontrolujte montáž a příslušenství na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je montáž a zbraň čistá a suchá.

Instalace:2.

Umístěte montáž na žebro hlavně Savage Renegauge.
Použijte montážní šrouby a klíč k upevnění montáže na místě.
Aplikujte modrý loctite na závity šroubů a utáhněte je na doporučený točivý moment (20 inch lbs).

Použití:3.

Po instalaci montáže připevněte optiku podle pokynů výrobce optiky.
Ujistěte se, že je optika správně seřízena a zajištěna.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte montáž a optiku na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte montáž čistou a suchou, abyste zajistili její dlouhou životnost.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nevyhazujte elektrické a elektronické zařízení do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a příjemné používání montáže EGW SAVAGE RENEGAUGE HD
PICATINNY SCOPE MOUNT.
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